
PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP - BRAVO
COMPANY PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP
POLYMER BLACK

Short Vertical Grip Enhances Control, But Won't Snag

Polymer vertical grip attaches to Picatinny rail to help improve weapon
handling and control. Cross-bolt design allows installation with field expedient
tools, like coin or cartridge rim, and mounting clamps are reversible. Short
grip won't snap on slings and gear, and forward angle gives more natural wrist
position. Texture and ridges give superior grip, and storage compartment
holds spare batteries or other accessories. Available in black or Flat Dark
Earth.

Attributes

Name: BRAVO COMPANY PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP POLYMER BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100013646
Mfr. No.: BCM VG-S-BLK
Attachment: Picatinny
Color: Black
Make: AR-15
Material: Polymer
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 855877004213

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den PICATINNY
BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Nutzung, um sicherzustellen, dass dein
Produkt sicher und effektiv verwendet wird. Bitte lese diese Anleitung gründlich durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der vertikale Griff korrekt an einer kompatiblen PicatinnySchiene installiert ist.
Überprüfe regelmäßig den Griff auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden vor jeder Verwendung.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit deiner Waffe um und halte dich an alle geltenden
Gesetze und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Bewahre Ersatzbatterien und Zubehör sicher im Stauraum des Griffs auf.
Melde alle Vorfälle oder Produktfehler an die entsprechenden Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Überschreite nicht das vom Hersteller angegebene Gewichtslimit, wenn du Zubehör am Griff anbringst.
Vermeide die Verwendung des Griffs bei extremen Temperaturen oder in rauen Umgebungen, die seine
Integrität beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass der Griff nicht die Funktionsweise der Waffe oder anderer Zubehörteile beeinträchtigt.
Halte beim Benutzen des Griffs eine korrekte Schießhaltung ein, um Belastungen oder Verletzungen zu
vermeiden.
Sei vorsichtig mit der Textur und den Rillen des Griffs; sorge für einen festen Halt, um ein Abrutschen
während der Nutzung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Richte den BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP an der PicatinnySchiene deiner Waffe aus.
Nutze eine Münze oder den Patronenrand, um den Kreuzbolzen sicher anzuziehen. Stelle sicher,
dass er fest sitzt, aber ziehe ihn nicht zu fest an.
Überprüfe, ob die Befestigungsklemmen in der gewünschten Ausrichtung sind (umkehrbares
Design).

Benutzung:2.

Halte den Griff mit beiden Händen fest für Stabilität während der Nutzung.
Halte eine natürliche Handgelenksposition ein, um die Kontrolle zu verbessern und Ermüdung zu
reduzieren.
Nutze das Stauraumfach für Ersatzbatterien oder Zubehör und sorge dafür, dass sie gesichert sind.

Nach der Benutzung:3.

Reinige den Griff nach der Benutzung mit einem weichen Tuch, um Schmutz oder Ablagerungen zu
entfernen.



Bewahre die Waffe und den Griff an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den vertikalen Griff gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Entferne alle Batterien aus dem Stauraum und entsorge sie ordnungsgemäß an den dafür vorgesehenen
Recyclingstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Anfragen zum PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP
konsultiere bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Händler.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für
uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for PICATINNY
BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP
Introduction
Thank you for choosing the PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure your product is used safely and effectively. Please read this
guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the vertical grip is installed correctly on a compatible Picatinny rail.
Regularly inspect the grip for any signs of wear or damage before each use.
Always handle your weapon safely and responsibly, following all applicable laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Store spare batteries and accessories in the grip's storage compartment securely.
Report any incidents or product failures to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer when attaching accessories to the grip.
Avoid using the grip in extreme temperatures or harsh environments which may affect its integrity.
Ensure that the grip does not interfere with the operation of the weapon or other accessories.
When using the grip, maintain a proper shooting stance to prevent strain or injury.
Be cautious of the grip's texture and ridges; ensure a firm hold to avoid slippage during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the weapon is unloaded and safe before installation.
Align the BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP with the Picatinny rail on your weapon.
Use a coin or cartridge rim to tighten the crossbolt securely. Ensure it is firmly attached but do not
overtighten.
Confirm that the mounting clamps are in the desired orientation (reversible design).

Usage:2.

Grasp the grip firmly with both hands for stability during use.
Maintain a natural wrist position to enhance control and reduce fatigue.
Utilize the storage compartment for spare batteries or accessories, ensuring they are secured.

PostUse Care:3.

After use, clean the grip with a soft cloth to remove any dirt or debris.
Store the weapon and grip in a safe location, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of the vertical grip in accordance with local regulations regarding plastic waste.
Remove any batteries from the storage compartment and dispose of them properly at designated
recycling facilities.



Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP, please
consult the manufacturer's website or contact your local distributor.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL
GRIP
Introducción
Gracias por elegir el PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información sobre el uso para garantizar que tu producto se utilice de manera segura y
efectiva. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el grip vertical esté instalado correctamente en un riel Picatinny compatible.
Inspecciona regularmente el grip en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Siempre maneja tu arma de manera segura y responsable, siguiendo todas las leyes y regulaciones
aplicables.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Almacena las baterías de repuesto y accesorios en el compartimento de almacenamiento del grip de
forma segura.
Informa sobre cualquier incidente o fallo del producto a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el límite de peso especificado por el fabricante al adjuntar accesorios al grip.
Evita usar el grip en temperaturas extremas o entornos hostiles que puedan afectar su integridad.
Asegúrate de que el grip no interfiera con el funcionamiento del arma u otros accesorios.
Al usar el grip, mantén una postura de tiro adecuada para evitar tensión o lesiones.
Ten cuidado con la textura y las estrías del grip; asegúrate de tener un agarre firme para evitar
deslizamientos durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de la instalación.
Alinea el BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP con el riel Picatinny en tu arma.
Usa una moneda o el borde de un cartucho para apretar el perno cruzado de manera segura.
Asegúrate de que esté firmemente sujeto, pero no lo aprietes en exceso.
Confirma que las abrazaderas de montaje estén en la orientación deseada (diseño reversible).

Uso:2.

Toma el grip firmemente con ambas manos para mayor estabilidad durante el uso.
Mantén una posición natural de la muñeca para mejorar el control y reducir la fatiga.
Utiliza el compartimento de almacenamiento para baterías de repuesto o accesorios, asegurándote
de que estén asegurados.

Cuidado PostUso:3.

Después de usar, limpia el grip con un paño suave para eliminar cualquier suciedad o residuo.
Almacena el arma y el grip en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.



Instrucciones de Desecho
Desecha el grip vertical de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos plásticos.
Retira cualquier batería del compartimento de almacenamiento y deséchala adecuadamente en
instalaciones de reciclaje designadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener soporte adicional o consultas sobre el PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor local.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour la POIGNÉE VERTICALE
COURTE BCMGUNFIGHTER PICATINNY
Introduction
Merci d'avoir choisi la POIGNÉE VERTICALE COURTE BCMGUNFIGHTER PICATINNY. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir que ton produit soit utilisé en
toute sécurité et efficacement. Merci de lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que la poignée verticale est correctement installée sur un rail Picatinny compatible.
Inspecte régulièrement la poignée pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Manipule toujours ton arme de manière sûre et responsable, en respectant toutes les lois et
réglementations applicables.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Range les batteries de rechange et les accessoires dans le compartiment de rangement de la poignée de
manière sécurisée.
Signale tout incident ou défaillance du produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas la limite de poids spécifiée par le fabricant lors de l'attachement d'accessoires à la
poignée.
Évite d'utiliser la poignée dans des températures extrêmes ou des environnements difficiles qui
pourraient affecter son intégrité.
Assuretoi que la poignée n'interfère pas avec le fonctionnement de l'arme ou d'autres accessoires.
Lorsque tu utilises la poignée, maintiens une posture de tir appropriée pour éviter toute tension ou
blessure.
Fais attention à la texture et aux nervures de la poignée ; assuretoi d'avoir une prise ferme pour éviter
tout glissement pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et en sécurité avant l'installation.
Aligne la POIGNÉE VERTICALE COURTE BCMGUNFIGHTER avec le rail Picatinny de ton arme.
Utilise une pièce de monnaie ou le bord d'une cartouche pour serrer le boulon croisé de manière
sécurisée. Assuretoi qu'il est bien attaché, mais ne le serre pas trop.
Confirme que les pinces de montage sont dans l'orientation souhaitée (design réversible).

Utilisation :2.

Saisis fermement la poignée avec les deux mains pour plus de stabilité pendant l'utilisation.
Maintiens une position naturelle du poignet pour améliorer le contrôle et réduire la fatigue.
Utilise le compartiment de rangement pour les batteries de rechange ou les accessoires, en
veillant à ce qu'ils soient sécurisés.

Entretien PostUtilisation :3.

Après utilisation, nettoie la poignée avec un chiffon doux pour enlever toute saleté ou débris.
Range l'arme et la poignée dans un endroit sûr, loin des enfants et des utilisateurs non autorisés.



Instructions de Mise au Rebut
Jette la poignée verticale conformément aux réglementations locales concernant les déchets plastiques.
Retire toutes les batteries du compartiment de rangement et jetteles correctement dans des installations
de recyclage désignées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un support supplémentaire ou des questions concernant la POIGNÉE VERTICALE COURTE BCMGUNFIGHTER
PICATINNY, consulte le site Web du fabricant ou contacte ton distributeur local.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PICATINNY
BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP
Introduzione
Grazie per aver scelto il PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire che il tuo prodotto venga utilizzato in modo sicuro ed
efficace. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il grip verticale sia installato correttamente su un rail Picatinny compatibile.
Ispeziona regolarmente il grip per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Gestisci sempre la tua arma in modo sicuro e responsabile, seguendo tutte le leggi e i regolamenti
applicabili.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Conserva le batterie di ricambio e gli accessori nel compartimento di stoccaggio del grip in modo sicuro.
Riporta eventuali incidenti o guasti del prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso specificato dal produttore quando si attaccano accessori al grip.
Evita di utilizzare il grip in temperature estreme o in ambienti difficili che potrebbero influenzare la sua
integrità.
Assicurati che il grip non interferisca con il funzionamento dell'arma o di altri accessori.
Quando utilizzi il grip, mantieni una postura di tiro corretta per prevenire sforzi o infortuni.
Fai attenzione alla texture e alle scanalature del grip; assicurati di avere una presa salda per evitare
scivolamenti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima dell'installazione.
Allinea il BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP con il rail Picatinny sulla tua arma.
Utilizza una moneta o il bordo di una cartuccia per stringere saldamente il bullone incrociato.
Assicurati che sia fissato saldamente, ma non stringere eccessivamente.
Conferma che le morsettiere di montaggio siano nella posizione desiderata (design reversibile).

Uso:2.

Afferra il grip saldamente con entrambe le mani per stabilità durante l'uso.
Mantieni una posizione naturale del polso per migliorare il controllo e ridurre la fatica.
Utilizza il compartimento di stoccaggio per batterie di ricambio o accessori, assicurandoti che siano
fissati.

Cura PostUso:3.

Dopo l'uso, pulisci il grip con un panno morbido per rimuovere sporco o detriti.
Conserva l'arma e il grip in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grip verticale in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica.
Rimuovi eventuali batterie dal compartimento di stoccaggio e smaltiscile correttamente presso apposite
strutture di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriore supporto o domande riguardanti il PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP, ti
preghiamo di consultare il sito web del produttore o contattare il tuo distributore locale.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for PICATINNY
BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP
Introduksjon
Takk for at du valgte PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og bruksinformasjon for å sikre at produktet ditt brukes på en trygg og effektiv måte.
Vennligst les denne guiden grundig før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at det vertikale grepet er installert riktig på en kompatibel Picatinnyskinne.
Inspiser regelmessig grepet for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Håndter alltid våpenet ditt trygt og ansvarlig, og følg alle gjeldende lover og forskrifter.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Oppbevar reservebatterier og tilbehør sikkert i gripets oppbevaringsrom.
Rapportere eventuelle hendelser eller produktfeil til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Ikke overskrid vektgrensen spesifisert av produsenten når du fester tilbehør til grepet.
Unngå å bruke grepet i ekstreme temperaturer eller tøffe miljøer som kan påvirke integriteten.
Sørg for at grepet ikke forstyrrer driften av våpenet eller andre tilbehør.
Oppretthold en riktig skytestilling for å forhindre belastning eller skade når du bruker grepet.
Vær forsiktig med teksturen og rillene på grepet; sørg for et fast grep for å unngå glidning under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og trygt før installasjon.
Juster BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP med Picatinnyskinnen på våpenet ditt.
Bruk en mynt eller hylse for å stramme kryssbolten sikkert. Sørg for at den er festet ordentlig, men
ikke stram for mye.
Bekreft at monteringsklemmer er i ønsket orientering (reversibel design).

Bruk:2.

Grip grepet fast med begge hender for stabilitet under bruk.
Oppretthold en naturlig håndleddsposisjon for å forbedre kontrollen og redusere tretthet.
Bruk oppbevaringsrommet til reservebatterier eller tilbehør, og sørg for at de er sikret.

Etter bruk:3.

Etter bruk, rengjør grepet med en myk klut for å fjerne smuss eller rusk.
Oppbevar våpenet og grepet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.

Avfallsinstruksjoner
Kast det vertikale grepet i samsvar med lokale forskrifter angående plastavfall.
Fjern eventuelle batterier fra oppbevaringsrommet og kast dem på riktig måte ved angitte
resirkuleringsanlegg.



Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For ytterligere støtte eller henvendelser angående PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP,
vennligst se produsentens nettsted eller kontakt din lokale distributør.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og sikkerheten til andre er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla CHWYTU
PIONOWEGO BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL
GRIP
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CHWYTU PIONOWEGO BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić, że produkt jest używany
w sposób bezpieczny i skuteczny. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że chwyt jest prawidłowo zamontowany na zgodnej szynie Picatinny.
Regularnie sprawdzaj chwyt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zawsze obsługuj swoją broń w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, przestrzegając wszystkich
obowiązujących przepisów prawnych.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Bezpiecznie przechowuj zapasowe baterie i akcesoria w komorze przechowawczej chwytu.
Zgłaszaj wszelkie incydenty lub awarie produktu odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie przekraczaj limitu wagowego określonego przez producenta przy mocowaniu akcesoriów do chwytu.
Unikaj używania chwytu w ekstremalnych temperaturach lub trudnych warunkach, które mogą wpłynąć
na jego integralność.
Upewnij się, że chwyt nie zakłóca działania broni ani innych akcesoriów.
Podczas używania chwytu zachowaj prawidłową postawę strzelecką, aby zapobiec urazom.
Uważaj na teksturę i rowki chwytu; upewnij się, że masz pewny chwyt, aby uniknąć poślizgnięcia podczas
użytkowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed instalacją.
Wyreguluj CHWYT PIONOWY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP wzdłuż szyny Picatinny na
swojej broni.
Użyj monety lub brzegu naboju, aby mocno dokręcić śrubę krzyżową. Upewnij się, że jest dobrze
przymocowana, ale nie dokręcaj zbyt mocno.
Potwierdź, że zaciski montażowe są w pożądanej orientacji (odwracalny design).

Użytkowanie:2.

Chwyć chwyt mocno obiema rękami dla stabilności podczas użycia.
Utrzymuj naturalną pozycję nadgarstka, aby zwiększyć kontrolę i zmniejszyć zmęczenie.
Wykorzystaj komorę przechowawczą na zapasowe baterie lub akcesoria, upewniając się, że są one
zabezpieczone.

Pielęgnacja po Użyciu:3.

Po użyciu, wyczyść chwyt miękką szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj broń i chwyt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj chwyt pionowy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Usuń wszelkie baterie z komory przechowawczej i zutylizuj je prawidłowo w wyznaczonych punktach
recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Aby uzyskać dodatkowe wsparcie lub zapytania dotyczące CHWYTU PIONOWEGO BCMGUNFIGHTER SHORT
VERTICAL GRIP, prosimy o konsultację z witryną producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych jest dla nas priorytetem.



Turvallisuusohjeet PICATINNY BCMGUNFIGHTER
SHORT VERTICAL GRIP tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP tuotteen. Tämä opas tarjoaa keskeiset
turvallisuusohjeet ja käyttöinformaation varmistaaksesi, että tuotetta käytetään turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että pystykahva on asennettu oikein yhteensopivaan Picatinnyrautaan.
Tarkista säännöllisesti kahva mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Käsittele asetta aina turvallisesti ja vastuullisesti noudattaen kaikkia sovellettavia lakeja ja sääntöjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Säilytä varaparistot ja tarvikkeet kahvan säilytystilassa turvallisesti.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista tai tuotteen vioista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä valmistajan määrittämää painorajaa, kun kiinnität tarvikkeita kahvaan.
Vältä kahvan käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai ankarissa ympäristöissä, jotka voivat vaikuttaa sen
kestävyyteen.
Varmista, että kahva ei häiritse aseen tai muiden tarvikkeiden toimintaa.
Käytä kahvaa oikein, jotta voit ylläpitää hyvää ammuntaasentoa ja välttää rasitusta tai vammoja.
Ole varovainen kahvan pinnan ja urien suhteen; varmista tiukka ote, jotta vältät liukastumisen käytön
aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Kohdista BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP aseen Picatinnyrautaan.
Käytä kolikkoa tai patruunan reunaosaa kiristääksesi ristimutterin tiukasti. Varmista, että se on
tukevasti kiinnitetty, mutta älä kiristä liikaa.
Varmista, että kiinnitysklipsit ovat halutussa asennossa (käännettävä malli).

Käyttö:2.

Ota kahva tukevasti molemmilla käsillä vakauden lisäämiseksi käytön aikana.
Säilytä luonnollinen ranteen asento hallinnan parantamiseksi ja väsymyksen vähentämiseksi.
Hyödynnä säilytystilaa varaparistoille tai tarvikkeille varmistaen, että ne ovat turvallisesti
kiinnitetty.

Käytön jälkeinen huolto:3.

Käytön jälkeen puhdista kahva pehmeällä liinalla lian tai roskan poistamiseksi.
Säilytä ase ja kahva turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.



Hävittämisohjeet
Hävitä pystykahva paikallisten muovijäteohjeiden mukaisesti.
Poista kaikki paristot säilytystilasta ja hävitä ne asianmukaisesti merkittyihin kierrätyslaitoksiin.

Lisätietoja ja tuki
Lisätietoja tai kysymyksiä koskien PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP tuotetta varten, tarkista
valmistajan verkkosivut tai ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan.

Kiitos, että noudatit näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen
tärkeää.



Säkerhetsinstruktionsguide för PICATINNY
BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP
Introduktion
Tack för att du valt PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa att din produkt används på ett säkert och
effektivt sätt. Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att det vertikala greppet är korrekt installerat på en kompatibel Picatinnyskena.
Inspektera regelbundet greppet för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.
Hantera alltid ditt vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt, i enlighet med gällande lagar och
förordningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Förvara reservbatterier och tillbehör i greppets förvaringsutrymme på ett säkert sätt.
Rapportera eventuella incidenter eller produktfel till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte viktgränsen som anges av tillverkaren när du fäster tillbehör på greppet.
Undvik att använda greppet i extrema temperaturer eller tuffa miljöer som kan påverka dess integritet.
Se till att greppet inte stör vapenets eller andra tillbehörs funktion.
Vid användning av greppet, upprätthåll en korrekt skjutställning för att förhindra belastning eller skador.
Var försiktig med greppets textur och räfflor; se till att ha ett fast grepp för att undvika glidning under
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är avlastat och säkert innan installation.
Justera BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP med Picatinnyskenan på ditt vapen.
Använd ett mynt eller hylsans kant för att säkra tvärbulten ordentligt. Se till att den är fastsatt
men överdriv inte åtdragningen.
Bekräfta att monteringsklämmorna är i önskad orientering (vändbar design).

Användning:2.

Håll greppet stadigt med båda händerna för stabilitet under användning.
Upprätthåll en naturlig handledsposition för att förbättra kontrollen och minska trötthet.
Använd förvaringsutrymmet för reservbatterier eller tillbehör och se till att de är säkrade.

Efter användning:3.

Efter användning, rengör greppet med en mjuk trasa för att ta bort smuts eller skräp.
Förvara vapnet och greppet på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.

Avfallsanvisningar
Kassera det vertikala greppet i enlighet med lokala föreskrifter angående plastavfall.
Ta bort eventuella batterier från förvaringsutrymmet och kassera dem på rätt sätt vid angivna



återvinningsanläggningar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare stöd eller frågor angående PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP, vänligen
konsultera tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala distributör.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för andra är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro PICATINNY
BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní instrukce a informace o používání, aby bylo zajištěno, že váš produkt bude používán
bezpečně a efektivně. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl vertikální grip správně nainstalován na kompatibilní Picatinny lištu.
Pravidelně kontrolujte grip na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Vždy zacházejte se svou zbraní bezpečně a odpovědně, a to v souladu se všemi platnými zákony a
předpisy.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Uložte náhradní baterie a příslušenství do úložného prostoru gripu bezpečně.
Nahlaste jakékoli incidenty nebo selhání produktu příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepřekračujte hmotnostní limit stanovený výrobcem při připojování příslušenství k gripu.
Vyhněte se používání gripu v extrémních teplotách nebo drsných prostředích, které mohou ovlivnit jeho
integritu.
Zajistěte, aby grip nezasahoval do provozu zbraně nebo jiného příslušenství.
Při používání gripu udržujte správný střelecký postoj, abyste předešli namáhání nebo zranění.
Buďte opatrní na texturu a drážky gripu; zajistěte pevný úchop, abyste se vyhnuli sklouznutí během
používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a bezpečná před instalací.
Zarovnejte BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP s Picatinny lištou na vaší zbrani.
Použijte minci nebo okraj náboje k pevnému utažení křížového šroubu. Ujistěte se, že je pevně
připojen, ale nepřetahujte.
Potvrďte, že montážní svorky jsou v požadované orientaci (otočný design).

Používání:2.

Pevně uchopte grip oběma rukama pro stabilitu během používání.
Udržujte přirozenou polohu zápěstí pro zlepšení kontroly a snížení únavy.
Využijte úložný prostor pro náhradní baterie nebo příslušenství a zajistěte, aby byly zabezpečeny.

Údržba po použití:3.

Po použití vyčistěte grip měkkým hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte zbraň a grip na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.



Pokyny k likvidaci
Likvidujte vertikální grip v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového odpadu.
Odstraňte jakékoli baterie z úložného prostoru a likvidujte je správně na určených recyklačních místech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy ohledně PICATINNY BCMGUNFIGHTER SHORT VERTICAL GRIP prosím navštivte
webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního distributora.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší prioritou.
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